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SÙra 9 at-Tauba ÉuzÞ 10 

62. Sie schwören euch bei Allah, um euch zufriedenzustellen. Aber Allah – und (auch) 

Sein Gesandter – hat ein größeres Anrecht darauf, daß sie Ihn zufriedenstellen, 

wenn sie gläubig sind. 

63. Wissen sie denn nicht, daß es für denjenigen, der Allah und Seinem Gesandten 

zuwiderhandelt –, daß es für ihn das Feuer der Hölle gibt, ewig darin zu bleiben? 

Das ist die gewaltige Schande. 

64. Die Heuchler fürchten, daß eine SÙra über sie offenbart werden könnte1, die ihnen 

kundtut, was in ihren Herzen ist. Sag: Macht euch (nur) lustig! Allah wird 

herausbringen, was ihr fürchtet2. 

65. Und wenn du sie fragst, werden sie ganz gewiß sagen: „Wir haben nur 

(schweifende) Gespräche geführt und gescherzt3.“ Sag: Habt ihr euch denn über 

Allah und Seine Zeichen und Seinen Gesandten lustig gemacht? 

66. Entschuldigt euch nicht! Ihr seid ja ungläubig geworden, nachdem ihr den Glauben 

(angenommen) hattet. Wenn Wir (auch) einem Teil von euch verzeihen, so strafen 

Wir einen (anderen) Teil (dafür), daß sie Übeltäter waren. 

67. Die Heuchler und die Heuchlerinnen stammen voneinander. Sie gebieten das 

Verwerfliche und verbieten das Rechte und halten ihre Hände geschlossen4. Sie 

haben Allah vergessen, und so hat Er sie vergessen5. Gewiß, die Heuchler sind die 

(wahren) Frevler. 

68. Allah hat den Heuchlern und den Heuchlerinnen und den Ungläubigen das Feuer 

der Hölle versprochen, ewig darin zu bleiben. Es ist ihre Genüge. Und Allah hat sie 

verflucht, und für sie gibt es beständige Strafe. 

                                                           

1 Wörtlich: Die Heuchler sehen sich vor, daß keine SÙra über sie offenbart wird. 
2 Oder: wovor ihr euch vorseht. 
3 Wörtlich: Wir haben (die Zeit) nur mit Gesprächen verbracht und gespielt. 
4 D.h.: Sie geizen. 
5 D.h.: mißachtet. 


